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ПОЛОЖЕНИЕ
о методике проведения контроля и оценки результатов освоения программ подготовки и проверки квалификации судоводителей спортивных парусных судов, а также квалификации инструкторов, преподавателей и экзаменаторов
1. Общие положения

1.1. ОАНО «СПБ МОРЕХОДНЫЕ КЛАССЫ» обеспечивает организацию и проведение текущего контроля и промежуточной и итоговой аттестации обучающихся, а также проверку практических и теоретических знаний и навыков судоводителей спортивных парусных судов и лиц, привлекаемых к  учебной работе в соответствии с требованиями настоящего Положения
1.2. Формы и методы текущего и итогового контроля по программе подготовки судоводителей спортивных парусных судов доводятся до сведения обучающихся в начале обучения.

1.3. Для контроля и оценки освоения знаний, умений  и практического опыта обучающихся и проверки квалификации судоводителей спортивных парусных судов и лиц, привлекаемых учебной работе, ОАНО «СПБ МОРЕХОДНЫЕ КЛАССЫ» ежегодно формирует экзаменационную комиссию.

1.4.  Персональный состав экзаменационной комиссии на учебный год согласуется с председателем территориальной квалификационной комиссии АМП «Большой порт С-Петербург» - ГБУ «Волго-Балт».

1.5. Учебный год начинается 01 ноября и имеет продолжительность 12 месяцев

1.6. Текущий контроль оценки результатов освоения программ подготовки судоводителей спортивных парусных судов проводится инструктором/преподавателем в процессе обучения.

1.7. Оценка результатов освоения программы подготовки и квалификации судоводителей спортивных парусных судов, а также квалификации инструкторов, преподавателей и экзаменаторов сторонних организаций производится ОАНО «СПбМК» на основании договоров с соответствующими физическими и юридическими лицами. 

1.8. Оценка результатов освоения теоретической и практической частей рабочей программы подготовки производится по пятибалльной системе. В случае, когда это допускает рабочая программа подготовки, может применяться система «зачет» - «не зачет»
1.9. При проверке знаний и навыков используется русский язык. По предварительной взаимной договоренности между экзаменуемым и экзаменатором может использоваться английский язык

1.10. Для лиц, претендующих на получение квалификационного звания судоводителя спортивных парусных судов, разрешается проходить проверку знаний по одной дисциплине не более трех раз в течение 12 месяцев, исчисляемых с момента первой попытки
2. Экзаменационная комиссия

2.1. Состав и порядок формирования

2.1.1. Экзаменационная комиссия ОАНО «СПбМК» состоит из председателя, заместителя председателя и членов комиссии
2.1.2. В состав комиссии включаются наиболее квалифицированные судоводители спортивных парусных судов, имеющие опыт преподавательской работы, преподаватели ОАНО «СПбМК» и других учебных заведений, аттестованных Минтрансом РФ и успешно прошедшие аттестацию в качестве  экзаменатора ОАНО «СПбМК»
2.1.3. Количественный и персональный состав экзаменационной комиссии на учебный год определяется приказом директора ОАНО «СПбМК»

2.1.4. В приказе о назначении квалификационной комиссии персонально указываются дисциплины и уровни компетенции, на которые экзаменатор получает право экзаменовать.

2.1.5.  Взаимоотношения экзаменаторов, не являющихся работниками ОАНО «СПбМК», и ОАНО «СПбМК» определяются персональными договорами

2.2. Аттестация экзаменаторов

2.2.1. Все экзаменаторы, привлекаемые к работе в экзаменационной комиссии ОАНО «СПбМК», должны иметь:

- высшее специальное образование по проверяемой дисциплине 

или:

 - высшее образование + квалификационное звание яхтенного капитана (дальнего плавания)

2.2.2. Экзаменатор раз в 2 года обязан проходить аттестацию по каждой из дисциплин, по которой экзаменатор получает право принимать экзамены, на уровень ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ)
2.2.3. Ежегодно персональный состав экзаменационной комиссии согласуется с Председателем Морской Квалификационной Комиссии АМП «Большой порт СПб»

3. Процедуры и формы отчетности

3.1. Организация проверки знаний и навыков

3.1.1. Допуск экзаменуемых  к проверке знаний и навыков осуществляется в соответствии с учебными планами, программами обучения и внутренними правилами ОАНО «СПбМК» и оформляется в виде экзаменационной ведомости. 

3.1.2. На членов сторонних организаций составляется отдельная экзаменационная ведомость, заверенная копия которой по окончании экзамена направляется заказчику.

3.1.3. В экзаменационной ведомости указывается организация, выдавшая экзаменационный лист.

3.1.4. За подготовку экзаменационной ведомости отвечает адмитистратор ОАНО «СПбМК». 
3.1.5. Дата, время, место проведения и форма проверки знаний и навыков, а также состав экзаменаторов назначаются председателем экзаменационной комиссии. Если в состав экзаменаторов не входят председатель или заместитель председателя экзаменационной комиссии, один из привлекаемых экзаменаторов назначается старшим экзамена.
3.1.6. Лица, не включенные в экзаменационную ведомость или не имеющие на руках оформленный экзаменационный лист, к проверке знаний не допускаются.
3.1.7. Устные экзамены должны приниматься комиссией в составе не менее 3-х человек, компьютерные тесты и зачеты могут приниматься одним экзаменатором. Практический экзамен может приниматься одним экзаменатором, назначаемым председателем квалификационной комиссии.

3.1.8. Применяются следующие формы проверки теоретических знаний и навыков (в порядке убывания приоритета): устный экзамен/зачет, письменная работа, компьютерное или тренажерное тестирование, собеседование, текущая проверка знаний и навыков в процессе обучения
3.1.9. Применяются следующие формы проверки практических знаний и навыков (в порядке убывания приоритета): комплексная проверка знаний и навыков в суточном плавании, проверка в квалификационном плавании с экзаменатором, практический экзамен по управлению судном, текущая проверка практических навыков в процессе обучения. Тренажерное тестирование может являться только частью проверки практических знаний и навыков.
3.1.10.  Основной программой для компьютерного тестирования является программа «Дельта-тест ПАРУС»

3.1.11. Применение других программных продуктов оформляется приказом директора по представлению председателя экзаменационной комиссии.
3.1.12. Перечень тренажеров, которые могут применяться для проверки знаний и навыков, оформляется приказом директора по представлению председателя экзаменационной комиссии.

3.1.13. В случае несогласия экзаменуемого с результатом проверки теоретических  знаний и навыков конкретным экзаменатором председатель экзаменационной комиссии на основании заявления экзаменуемого может назначить проверку знаний экзаменуемого группой экзаменаторов непосредственно после окончания экзамена/зачета. Такая проверка считается повторным экзаменом/зачетом

3.1.14. По окончании экзамена/зачета  экзаменационная ведомость подписывается всеми экзаменаторами, принимавшими участие в проверке знаний и навыков, и затем заверяется председателем экзаменационной комиссии.
3.1.15. Экзаменационные ведомости хранятся в ОАНО «СПбМК», за их хранение, а также за учет результатов проверок знаний и навыков в электронной форме отвечает администратор ОАНО «СПбМК». 

3.2. Комплексная компьютерная проверка знаний

3.2.1. Комплексная компьютерная проверка знаний проводится в целях:

3.2.1.1. подтверждения квалификации проверяемого лица

3.2.1.2. получения права работы в качестве инструктора, преподавателя или экзаменатора

3.2.1.3. по предписанию Морской квалификационной комиссии АМП «Большой порт СПб» или других органов государственной власти
3.2.1.4. для других целей

3.2.2. Комплексная компьютерная  проверка знаний проводится с использованием программы «Дельта-тест ПАРУС» и включает вопросы по всем дисциплинам и темам, требуемым для получения соответствующего квалификационного звания

3.2.3. Продолжительность тестирования не должна превышать 3-х часов
3.2.4. Для получения положительного результата комплексного компьютерного тестирования необходимо, как минимум, получение положительного результата по каждой из дисциплин
3.2.5. Результаты комплексной компьютерной проверки знаний оформляются экзаменационным листом

3.3. Собеседование 

3.3.1. Собеседование проводится в целях:

3.3.1.1. проверки знаний проверяемого лица при обмене квалификационных документов

3.3.1.2. предварительной оценки квалификации перед обучением

3.3.1.3. для других целей

3.3.2. Собеседование проводится как по всей программе подготовки (полное собеседование), так и по отдельным дисциплинам и темам

3.3.3. С целью обеспечения максимальной беспристрастности собеседование проводится в 2 этапа: компьютерное тестирование и устная беседа с экзаменатором

3.3.4. Первая часть собеседования - компьютерное тестирование - проводится с использованием программы «Дельта-тест ПАРУС» и в случае полного собеседования включает вопросы по всем дисциплинам и темам, требуемым для получения соответствующего квалификационного звания

3.3.5. Продолжительность полного предварительного компьютерного тестирования при собеседовании не должна превышать 1 часа, а для отдельных дисциплин не более 30 минут на дисциплину.

3.3.6. Для получения положительного результата предварительного компьютерного тестирования необходимо, получение положительного результата по каждой из тем.
3.3.7. Устная беседа ведется с учетом результатов предварительного компьютерного тестирования, ее продолжительность не должна превышать 30 минут

3.3.8. По результатам предварительного компьютерного тестирования и устной беседы экзаменатор делает вывод о соответствии или не соответствии квалификации проверяемого заявленным целям ,  результаты собеседования оформляются экзаменационным листом

3.4. Текущая проверка знаний и навыков обучающихся

3.4.1. Текущая проверка знаний и навыков обучающихся ведется преподавателями в процессе обучения и не заменяет собой итоговой аттестации

3.4.2. Если преподаватель является экзаменатором по преподаваемому предмету, то по согласованию с председателем экзаменационной комиссии ОАНО «СПбМК» результаты текущей проверки знаний могут учитываться при проведении итоговой аттестации.
4. Теоретические экзамены

4.1. Уровень ЯХТЕННЫЙ РУЛЕВОЙ

4.1.1. Экзамены проводятся по следующим дисциплинам:


- Теория и устройство спортивного парусного судна;


- Управление спортивным парусным судном;


- Судовождение;


- Правила плавания (МППСС и ППВВП РФ).
4.1.2. При использовании системы компьютерного тестирования обязательно проводится устный экзамен по теории, устройству и управлению судном. К устному экзамену обучающиеся допускаются только после успешного прохождения компьютерного тестирования по ТУС и УС.

4.1.3. Экзамен по дисциплине «Судовождение» помимо устного экзамена (компьютерного теста) включает фактическое ведение предварительной и исполнительной прокладки на карте в режиме реального времени (около 2 астрономических часов) 

4.1.4. Экзамен по дисциплине «Правила плавания» проводятся раздельно для МППСС и ППВВП. Знание местных правил плавания проверяется в разделе «Местная лоция»

4.1.5. Зачеты проводятся по следующим дисциплинам:


- Эксплуатация судна;


- Морское право;


- Гидрометеорология;


- Сигнализация и радиосвязь;


- Способы личного выживания и оказание первой помощи;


- Местная лоция


- Правила соревнований.

4.1.6. Проверка знаний по дисциплине «Эксплуатация судна» помимо проверки теоретических знаний обязательно включает проверку практических навыков по такелажному делу.

4.1.7. Проверка знаний по дисциплине «Сигнализация и связь» может проводиться раздельно по темам «Визуальная связь» и «Радиосвязь»
4.1.8. Проверка знаний и навыков по дисциплине «Способы личного выживания и оказание первой помощи» может проводиться в виде тренажерного тестирования. Допускается отдельная проверка знаний по теме «Оказание первой медицинской помощи».
4.1.9. Проверка знаний по дисциплине «Местная лоция» включает в себя общее описание района Невской губы, р.Нева, Ладожского озера, Финского залива

4.1.10. Фонд Оценочных Средств для квалификации ЯХТЕННЫЙ РУЛЕВОЙ включает в себя контрольно-измерительные материалы, предназначенные для определения соответствия (или несоответствия) индивидуальных образовательных достижений основным показателям результатов подготовки
4.1.11. Контроль компетенций яхтенного рулевого проводится в соответствии с нижеприведенной таблицей:
	Результаты 
(освоенные компетенции)
	Основные показатели результатов подготовки
	Формы и методы контроля

	Теория, устройство и управление судном

	планировать плавание в морском районе с удалением от места убежища до 50 миль и на ВВП
	умеет планировать плавание в морском  районе с удалением от места убежища до 50 миль и на ВВП
	теоретический экзамен

	управлять судном длиной до 24 м с площадью парусности до 80 кв.м в морском районе с удалением от места убежища до 50 миль и на ВВП
	демонстрирует знание техники управления судном под парусом и  двигателем 
	

	
	понимает изменение мореходных качеств в зависимости от состояния судна и ожидаемых условий плавания
	

	
	умеет оценивать мореходные качества аварийных судов
	

	
	умеет подготовить судно к плаванию в соответствующем районе
	практический экзамен

	использовать оборудование спортивного парусного судна
	умеет использовать системы, устройства механизмы и оборудование спортивного парусного судна; 
	теоретический и практический экзамены

	выполнять маневры при управлении парусным судном длиной до 24 м с площадью парусности до 80 кв.м
	демонстрирует знание техники и понимание физики процесса управления судном в морских  условиях,

при поисково-спасательных операциях, в узкостях,  при лоцманской проводке, в нештатных  ситуациях
	теоретический экзамен

	
	умеет уверенно управлять судном под парусами и под двигателем
	практический экзамен

	Судовождение

	получать навигационную информацию визуально, из карт и пособий для плавания, от ТСС,  по радио в районе до 50 миль удаления от берега и использовать ее
	умеет вести визуальное и слуховое навигационное наблюдение, получать и использовать информацию от средств навигационного обеспечения на море 
	теоретический экзамен

	
	умеет вести визуальное и слуховое навигационное наблюдение, получать и использовать информацию от средств навигационного обеспечения на ВВП
	

	
	умеет получать и использовать информацию из морских и речных навигационных карт и пособий для плавания, извещений мореплавателям, навигационных предупреждений
	

	
	умеет корректировать карты и пособия для плавания
	

	
	умеет рассчитывать элементы прилива, скорость и направление приливо-отливных течений
	

	
	умеет использовать магнитный компас, лот, эхолот, лаг, приемник GPS, ветроуказатель, знает принципы их работы и ограничения, оценивает точность измерений
	

	выполнять навигационное планирование перехода с удалением от места убежища до 50 миль, вести предварительную, исполнительную прокладку, контролировать и определять место судна
	умеет использовать параллельную линейку, штурманский транспортир, циркуль, секстан, протрактор (кальку)
	

	
	выполняет предварительную и исполнительную прокладку пути судна с учетом ветрового дрейфа и приливо-отливного течения с использование относительного лага и магнитного компаса в районе до 50 миль удаления от берега
	письменный экзамен

	
	уверенно определяет местоположение судна с использованием визуальных ориентиров и спутниковых навигационных систем в районе до 50 миль удаления от берега, грубо оценивает точность счислимого и обсервованного места
	практический экзамен

	Правила плавания

	предотвращать чрезмерное сближение и столкновения с другими судами и гидротехническими сооружениями в районе плавания до 50 миль от берега и на ВВП
	определяет правовой статус и применимость различных правил плавания, знает их общие положения и ответственность за невыполнение
	теоретический экзамен

	
	знает и применяет для целей расхождения определения, данные в МППСС и ППВВП
	

	
	правильно применяет правила плавания и маневрирования МППСС и ППВВП
	

	
	умеет определять тип, назначение, выполняемую работу, приоритеты в движении намерения и маневры судов по сигнальным огням, знакам и звуковым сигналам
	

	
	демонстрирует уверенные знания типовых случаев расхождения,
	

	
	уверенно выполняет расхождение с судами


	практический экзамен

	Эксплуатация судна

	руководить экипажем в районе до 50 миль удаления от места убежища
	распределяет обязанности и организует выполнение работ и несение вахты, при выполнении маневров, в штормовых условиях, в нештатных ситуациях
	проверка теоретических знаний и практический экзамен

	
	умеет подбирать экипаж для короткого и длительного плавания с учетом необходимой квалификации и других факторов
	проверка теоретических знаний

	
	умеет организовать работу экипажа в соответствии с морскими традициями и требованиями нормативных документов 
	

	применять такелажное дело на судах длиной до 24 м с площадью парусности до 80 кв.м
	умеет определить применимость основных  узлов и заделок для использования в различных ситуациях, по виду узла, заделки, троса, тросового изделия или дельной вещи определить ее назначение, название и применимость
	проверка теоретических знаний

	
	умеет правильно вязать и обтягивать основные  узлы и выполнять заделки тросов для различного применения
	проверка практических навыков

	организовывать подготовку к эксплуатации, техническое освидетельствование, спуск/подъем судна длиной до 24 м с площадью парусности до 80 кв.м
	знает технологии спуска/подъема и хранения судов на берегу, способы и методы дефектации, ремонта  и освидетельствования судна
	проверка теоретических знаний

	готовить судно к плаванию на удалении от порта убежища до 50 миль
	знает порядок подготовки и освидетельствования судна, знает правила техники безопасности при выполнении судовых работ, эксплуатации, спуске и подъеме судна
	проверка теоретических знаний

	Морское право

	выполнять правовые функции капитана судна  длиной до 24 м с площадью парусности до 80 кв.мв на ВВП и в море до 50 миль от берега
	знает источники морского и речного права, определяет применимую к судну юрисдикцию в зависимости от района плавания, знает основные нормативные акты, регулирующие  эксплуатацию малого судна в РФ и загранплавании
	проверка теоретических знаний

	
	уверенно применяет правила подъема флагов
	

	
	соблюдает морские и яхтенные традиции и этикет
	

	Гидрометеорология

	прогнозировать гидрометеорологические условия плавания в морском районе до 50 миль удаления от берега
	умеет получать и использовать морские прогнозы погоды , использовать местные признаки погоды
	проверка теоретических знаний

	
	умеет определять и прогнозировать погодные условия в районе действия основных форм барических систем и атмосферных фронтов 
	

	
	умеет прогнозировать местные гидрометеоусловия
	

	
	умеет получать информацию и прогнозировать появление вероятных элементов волнения, течений, опасных и особо опасных гидрометеорологических явлениях
	

	
	умеет составлять прогноз гидрометеорологических условий на переход, используя прогнозы погоды, местные признаки, данные долгосрочных наблюдений
	

	Сигнализация и связь

	осуществлять визуальную и УКВ связь с другими судами и службами управления движением
	уверенно пользуется однофлажными сигналами МСС
	проверка теоретических знаний

	
	способен использовать МСС для визуальной связи и радиопереговоров
	

	
	умеет пользоваться средствами УКВ радиосвязи
	тренажер, практический экзамен

	Способы личного выживания и оказания первой помощи

	использовать коллективные и индивидуальные страховочные и спасательные средства в морском районе до 50 миль удаления от берега
	знает назначение и порядок использования индивидуальных  страховочных и спасательных средств
	проверка теоретических знаний

	
	умеет применять  индивидуальные страховочные и спасательные средства
	практический экзамен

	оказывать доврачебную медицинскую помощь в условиях плавания до 1-х суток до медицинского учреждения
	знает способы оказания доврачебной медицинской помощи при травмах, утоплении, гипотермии
	проверка теоретических знаний

	осуществлять борьбу за живучесть судна в морском районе до 50 миль удаления от берега
	знает методы борьбы за живучесть судна при различных видах аварий
	проверка теоретических знаний

	
	умеет организовать получение помощи и спасение экипажа в аварийной ситуации
	

	Местная лоция

	осуществлять планирование перехода и судовождение с минимальным набором карт и пособий для плавания в районе р.Нева, Ладожского озера, в Невской губе и Финском заливе
	знать основные навигационные, гидрометеорологические, правовые и другие условия плавания в районе
	проверка теоретических знаний

	
	знать расположение основных портов и мест укрытия для малых судов и их ограничения
	

	
	знать расположение и доступность фарватеров Невской  губы для малых судов
	

	
	знать порядок и каналы связи с органами регулирования движения и спасательными службами
	

	
	знать местные правила плавания
	

	
	знать места и правила пропуска малых судов через госграницу
	

	Правила соревнований

	действовать в качестве ответственного лица в парусных соревнованиях 
	умеет применять правила расхождения спортивных парусных судов в гонках
	проверка теоретических знаний

	
	умеет применять правила соревнований
	


4.2. Уровень ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН ПРИБРЕЖНОГО ПЛАВАНИЯ

4.2.1. К проверке знаний и навыков для получения квалификационного звания ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН ПРИБРЕЖНОГО ПЛАВАНИЯ допускаются лица, имеющие квалификацию ЯХТЕННЫЙ РУЛЕВОЙ.
4.2.2. Экзамены и зачеты по теоретической части разделов и тем проводятся по всему объему знаний, умений и практических навыков, позволяющему эффективно  реализовывать компетенции яхтенного капитана прибрежного плавания. 

4.2.3. В процессе сдачи экзаменов/зачетов экзаменуемый должен продемонстрировать знание программ подготовки яхтенных рулевых и яхтенных капитанов прибрежного плавания.

4.2.4. Экзамены проводятся по следующим дисциплинам:


- Теория и устройство спортивного парусного судна;


- Управление спортивным парусным судном;


- Судовождение;


- Правила плавания (МППСС и ППВВП РФ).

4.2.5. При использовании системы компьютерного тестирования обязательно проводится устный экзамен по теории, устройству и управлению судном. К устному экзамену обучающиеся допускаются только после успешного прохождения компьютерного тестирования по ТУС и УС.

4.2.6. Экзамен по дисциплине «Судовождение» помимо устного экзамена (компьютерного теста) включает фактическое ведение предварительной и исполнительной прокладки на карте в режиме реального времени (около 2 астрономических часов) 

4.2.7. Экзамен по дисциплине «Правила плавания» проводятся раздельно для МППСС и ППВВП. Знание местных правил плавания проверяется в разделе «Местная лоция»

4.2.8. Зачеты проводятся по следующим дисциплинам:


- Эксплуатация судна;


- Морское право;


- Гидрометеорология;


- Сигнализация и радиосвязь;


- Способы личного выживания и оказание первой помощи;


- Местная лоция


- Мореходная астрономия;


- Английский язык.

4.2.9. Проверка знаний по дисциплине «Эксплуатация судна» помимо проверки теоретических знаний обязательно включает проверку практических навыков по такелажному делу.

4.2.10. Для зачета по дисциплине «Сигнализация и связь» по теме «Визуальная связь» проводится компьютерное тестирование, для зачета по теме «Радиосвязь»экзаменуемый должен предоставить свидетельство радиооператора не ниже уровня «радиооператор морской УКВ связи»
4.2.11. Проверка знаний и навыков по дисциплине «Способы личного выживания и оказание первой помощи» не проводится. Экзаменуемый должен предоставить свидетельство о прохождении подготовки в соответствии с конвенцией ПДМНВ по курсу «выживание на море»
4.2.12. Проверка знаний по дисциплине «Местная лоция» включает в себя общее описание района Балтийского и Северного морей
4.2.13. Фонд Оценочных Средств для квалификации ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН ПРИБРЕЖНОГО ПЛАВАНИЯ включает в себя контрольно-измерительные материалы, предназначенные для определения соответствия (или несоответствия) индивидуальных образовательных достижений основным показателям результатов подготовки.

4.2.14. Контроль компетенций яхтенного капитана прибрежного плавания проводится в соответствии с нижеприведенной таблицей:

	Результаты 
(освоенные компетенции)
	Основные показатели результатов подготовки
	Формы и методы контроля

	Теория, устройство и управление судном

	планировать плавание судном в морском районе плавания с удалением от места убежища до 200 миль и на ВВП
	умеет планировать плавание в морском  районе с удалением от места убежища до 200 мильи на ВВП
	теоретический экзамен

	управлять судном в морском районе плавания с удалением от места убежища до 200 миль и на ВВП
	демонстрирует знание техники управления и маневров под парусом и под двигателем для судов длиной до24 м без ограничения площади парусности
	

	
	умеет произвести оценку мореходных качеств судна, понимает изменение мореходных качеств в зависимости от состояния судна и ожидаемых условий плавания
	

	
	умеет оценивать мореходные качества аварийных судов
	

	
	
	

	
	умеет подготовить судно к плаванию в соответствующем районе
	практический экзамен

	выполнять текущее техническое обслуживание спортивного парусного судна
	умеет провести текущее техническое обслуживание спортивного парусного судна; 
	теоретический и практический экзамены

	выполнять маневры при управлении парусным судном длиной до 24 м 
	демонстрирует знание техники и понимание физики процесса управления судном в морских  условиях,

в зоне приливо-отливных течений,
при поисково-спасательных операциях, в узкостях,  при лоцманской проводке, в нештатных  ситуациях
	теоретический экзамен

	
	умеет уверенно управлять судном под парусами и под двигателем
	практический экзамен

	использовать технические средства судовождения  для управления судном
	 правильно анализирует информацию, получаемую от радиолокато​ра, принимая во внимание ограничения оборудования и преоблада​ющие обстоятельства и условия; демонстрирует уверенные действия для избежания чрезмерного сближения и столкновения с другими судами, соответствующие МППСС и приня​той практике мореплавания; демонстрирует действия по изменению курса и скорости судна, способствующие обеспечению безопасности пла​вания.
	практический экзамен (может использоваться тренажер)

	Судовождение

	получать навигационную информацию визуально, из карт и пособий для плавания, от ТСС,  по радио в районе до 200 миль удаления от берега и использовать ее
	умеет вести визуальное навигационное наблюдение, получать и использовать информацию от средств навигационного обеспечения на море 
	теоретический экзамен

	
	умеет вести визуальное навигационное наблюдение, получать и использовать информацию от средств навигационного обеспечения на ВВП
	

	
	умеет получать и использовать информацию из морских и речных навигационных карт и пособий для плавания, извещений мореплавателям, навигационным предупреждениям
	

	
	умеет корректировать карты и пособия для плавания
	

	
	умеет рассчитывать элементы прилива, скорость и направление приливо-отливных течений
	

	
	умеет использовать магнитный компас, лот, эхолот, лаг, приемник GPS, ветроуказатель, картплоттер, радар, АИС, знает принципы их работы и ограничения, оценивает точность измерений
	

	выполнять навигационное планирование перехода с удалением от места убежища до 200 миль, вести предварительную, исполнительную прокладку, контролировать и определять место судна
	умеет использовать параллельную линейку, штурманский транспортир, циркуль, секстан, протрактор (кальку)
	

	
	выполняет предварительную и исполнительную прокладку пути судна с учетом ветрового дрейфа и приливо-отливного течения с использование относительного лага и магнитного компаса в районе до 200 миль удаления от берега
	письменный экзамен

	
	уверенно определяет местоположение судна с использованием визуальных ориентиров и спутниковых навигационных систем в районе до 200 миль удаления от берега
	практический экзамен

	оценивать точность определения места судна
	правильно оценивает точность счислимого и обсервованного места


	теоретический экзамен

	Правила плавания

	предотвращать чрезмерное сближение и столкновения с другими судами и гидротехническими сооружениями с использованием РЛС и АИС в районе плавания до 200 миль от берега и на ВВП
	определяет правовой статус и применимость различных правил плавания, знает их общие положения и ответственность за невыполнение
	теоретический экзамен

	
	знает и применяет для целей расхождения определения, данные в МППСС и ППВВП
	

	
	правильно применяет правила плавания и маневрирования МППСС и ППВВП
	

	
	умеет определять тип, назначение, выполняемую работу, приоритеты в движении намерения и маневры судов по сигнальным огням, знакам и звуковым сигналам
	

	
	демонстрирует уверенные знания типовых случаев расхождения
	

	
	уверенно выполняет расхождение с судами как визуально, так и с использованием РЛС

	практический экзамен (может быть использован тренажер)

	Эксплуатация судна

	руководить экипажем в районе до 200 миль удаления от места убежища
	уверенно распределяет обязанности и организует выполнение работ и несение вахты, при выполнении маневров, в штормовых условиях, в нештатных ситуациях
	проверка теоретических знаний и практический экзамен

	
	умеет подбирать экипаж для короткого и длительного плавания с учетом необходимой квалификации и других факторов
	проверка теоретических знаний

	
	умеет организовать работу экипажа в соответствии с морскими традициями и требованиями нормативных документов 
	

	применять такелажное дело
	умеет определить применимость основных  узлов и заделок для использования в различных ситуациях, по виду узла, заделки, троса, тросового изделия или дельной вещи определить ее назначение, название и применимость
	проверка теоретических знаний

	
	умеет правильно вязать и обтягивать основные  узлы и выполнять заделки тросов для различного применения
	проверка практических навыков

	организовывать подготовку к эксплуатации, техническое освидетельствование, спуск/подъем судна длиной до 24 м с неограниченной парусностью 
	знает технологии спуска/подъема и хранения судов на берегу, способы и методы дефектации, ремонта  и освидетельствования судна
	проверка теоретических знаний

	готовить судно к плаванию на удалении от порта убежища до 200 миль
	знает порядок подготовки и освидетельствования судна, знает правила техники безопасности при выполнении судовых работ, эксплуатации, спуске и подъеме судна
	проверка теоретических знаний

	Морское право

	выполнять правовые функции капитана судна  длиной до 24 м с неограниченной парусностью  на ВВП и в море до200 миль удаления от берега
	знает источники морского и речного права, определяет применимую к судну юрисдикцию в зависимости от района плавания, знает основные нормативные акты, регулирующие  эксплуатации малого судна в РФ и загранплавании
	проверка теоретических знаний

	
	уверенно применяет правила подъема флагов
	

	
	соблюдает морские и яхтенные традиции и этикет
	

	
	знает и применяет законодательные нормы при плавании в РФ и в загранплавании
	

	Гидрометеорология

	Прогнозировать гидрометеорологические условия плавания в морском районе до 200 миль удаления от берега
	умеет получать и использовать прогнозы погоды из различных источников на русском и английском языках, использовать местные признаки погоды
	проверка теоретических знаний

	
	умеет прогнозировать местные гидрометеоусловия
	

	
	умеет по морским картам погоды определять основные формы барических систем и атмосферных фронтов и прогнозировать погодные условия в районе их действия
	

	
	умеет получать информацию и прогнозировать появление вероятных элементов волнения, течений, опасных и особо опасных гидрометеорологических явленияй
	

	
	умеет составлять прогноз гидрометеорологических условий на переход, используя прогнозы погоды, фактические и прогностические карты погоды, данные долгосрочных наблюдений
	

	Сигнализация и связь

	осуществлять визуальную и УКВ связь с другими судами и службами управления движением
	уверенно использовать средства визуальной связи на море
	проверка теоретических знаний

	
	имеет диплом УКВ радиооператора или диплом оператора ограниченного района ГМССБ для малых судов по нормам ПДМНВ или ИСАФ

	Способы личного выживания и оказания первой помощи

	использовать коллективные и индивидуальные страховочные и спасательные средства в морском районе до 200 миль удаления от берега
	знает назначение и порядок использования индивидуальных  страховочных и спасательных средств
	проверка теоретических знаний

	
	умеет применять  индивидуальные страховочные и спасательные средства
	практический экзамен

	оказывать доврачебную медицинскую помощь в условиях плавания до 3-х суток до медицинского учреждения
	знает способы оказания доврачебной медицинской помощи при травмах, утоплении, гипотермии
	проверка теоретических знаний

	осуществлять борьбу за живучесть судна в морском районе до 200 миль удаления от берега
	знает методы борьбы за живучесть судна при различных видах аварий
	проверка теоретических знаний

	
	умеет организовать получение помощи и спасение экипажа в аварийной ситуации
	

	
	знает организацию поисково-спасательных операций, умеет вести переговоры с МСКЦ принимать и оказывать помощь другим судам
	

	Местная лоция

	осуществлять планирование перехода и судовождение с минимальным набором карт и пособий для плавания в Балтийском и Северном морях
	иметь представление о физико-географическом описании района
	проверка теоретических знаний

	
	знать основные навигационные, гидрометеорологические, правовые и другие условия плавания в районе
	

	
	знать расположение основных портов и традиционных мест укрытия для малых судов
	

	
	знать порядок плавания малых судов в Кильском и Сайменском канале
	

	Мореходная астрономия

	определять поправку компаса
	умеет определить поправку компаса по восходу/заходу солнца и низкой звезде общим способом
	проверка теоретических знаний (письменная задача)

	Английский язык

	вести радиопереговоры на английском языке с СУДС и портовыми властями, получать медицинские консультации по радио.


	ведет радиопереговоры на английском языке
	устный экзамен (может проводиться при получении сертификата радиооператора)


4.3. Уровень ЯХТЕННЫЙКАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ)

4.3.1. К проверке знаний и навыков для получения квалификационного звания ЯХТЕННЫЙКАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ)допускаются лица, имеющие квалификацию ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН ПРИБРЕЖНОГО ПЛАВАНИЯ

4.3.2. Экзамены и зачеты по теоретической части разделов и тем проводятся по всему объему знаний, умений и практических навыков, позволяющему эффективно  реализовывать компетенции яхтенного капитана (дальнего плавания).

4.3.3. В процессе сдачи экзаменов/зачетов экзаменуемый должен продемонстрировать знание программ подготовки яхтенных рулевых, яхтенных капитанов прибрежного плавания и яхтенных капитанов (дальнего плавания).

4.3.4. Экзамены проводятся по следующим дисциплинам:


- Теория и устройство спортивного парусного судна;


- Управление спортивным парусным судном;


- Судовождение;


- Правила плавания (МППСС и ППВВП РФ).

4.3.5. Экзамен по дисциплине «Правила плавания» проводятся раздельно для МППСС и ППВВП.
4.3.6. Зачеты проводятся по следующим дисциплинам:


- Эксплуатация судна;


- Морское право;


- Гидрометеорология;


- Сигнализация и радиосвязь;


- Способы личного выживания и оказание первой помощи;


- Местная лоция


- Мореходная астрономия;


- Английский язык.

4.3.7. Проверка знаний происходит в два этапа: комплексного компьютерного тестирования и проверки знаний и навыков при суточном экзаменационном плавании.

4.3.8. Комплексное компьютерное тестирование может быть разделено на блоки по определенным дисциплинам или их комбинации.

4.3.9. Для зачета по дисциплине «Сигнализация и связь» по теме «Радиосвязь»экзаменуемый должен предоставить свидетельство не ниже уровня «оператор ГМССБ»

4.3.10. Проверка знаний и навыков по дисциплине «Способы личного выживания и оказание первой помощи» не проводится. Экзаменуемый должен предоставить свидетельство о прохождении подготовки в соответствии с конвенцией ПДМНВ по курсу «выживание на море»

4.3.11. Проверка знаний по дисциплине «Местная лоция» включает в себя общее описание района Северной Атлантики

4.3.12. Проверка знаний по мореходной астрономии должна включать решение задач на определение места судна. Умение выполнять расчеты может быть проверено как на берегу, так и в экзаменационном плавании.

4.3.13. Продолжительность экзаменационного плавания должна составлять не менее одних суток в морском районе плавания. Допускается поэлементная сдача экзамена в дальнем спортивном плавании.

4.3.14. Кандидаты на получение квалификационного звания допускаются к экзаменационному плаванию только после успешного прохождения комплексного компьютерного тестирования.

4.3.15.  Если в экзаменационном плавании будут выявлены существенные пробелы в теоретических знания кандидата на получение квалификационного звания, экзаменатор вправе прекратить практический экзамен. В этом случае председатель квалификационной комиссии может принять решение о  повторном компьютерном тестировании.
4.3.16. Фонд Оценочных Средств для квалификации ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ) включает в себя контрольно-измерительные материалы, предназначенные для определения соответствия (или несоответствия) индивидуальных образовательных достижений основным показателям результатов подготовки.

4.3.17. Контроль компетенций яхтенного капитана (дальнего плавания) проводится в соответствии с нижеприведенной таблицей:

	Результаты 
(освоенные компетенции)
	Основные показатели результатов подготовки
	Формы и методы контроля

	Теория, устройство и управление судном

	планировать плавание судном в неограниченном районе плавания 
	умеет планировать плавание в неограниченном районе плавания
	теоретический и практический экзамены

	управлять судном в неограниченном районе плавания
	демонстрирует знание техники управления и маневров под парусом и под двигателем для судов длиной до24 м без ограничения площади парусности
	

	
	умеет произвести оценку мореходных качеств судна, понимает изменение мореходных качеств в зависимости от состояния судна и ожидаемых условий плавания
	

	
	умеет оценивать и изменять мореходные качества аварийных судов
	

	
	умеет подготовить судно к плаванию в соответствующем районе
	

	выполнять неотложный ремонт и техническое обслуживание спортивного парусного судна
	умеет провести неотложный ремонт и техническое обслуживание спортивного парусного судна, в том числе в автономном плавании
	

	выполнять маневры при управлении парусным судном длиной до 24 м 
	демонстрирует знание техники и понимание физики процесса управления судном в любых условиях плавания
	

	
	умеет уверенно управлять судном под парусами и под двигателем
	практический экзамен

	использовать технические средства судовождения  для управления судном
	 правильно анализирует информацию, получаемую от радиолокато​ра, принимая во внимание ограничения оборудования и преоблада​ющие обстоятельства и условия; демонстрирует уверенные действия для избежания чрезмерного сближения и столкновения с другими судами, соответствующие МППСС и приня​той практике мореплавания; демонстрирует действия по изменению курса и скорости судна, способствующие обеспечению безопасности пла​вания.
	практический экзамен (может использоваться тренажер)

	Судовождение

	получать навигационную информацию визуально, из карт и пособий для плавания, от ТСС,  по радио в неограниченном районе плавания и использовать ее
	умеет вести визуальное и слуховое навигационное наблюдение, получать и использовать информацию от средств навигационного обеспечения на море 
	теоретический и практический экзамены

	
	умеет вести визуальное навигационное наблюдение, получать и использовать информацию от средств навигационного обеспечения на ВВП
	

	
	умеет получать и использовать информацию из морских и речных навигационных карт и пособий для плавания, извещений мореплавателям, навигационным предупреждениям
	

	
	умеет корректировать карты и пособия для плавания
	

	
	умеет рассчитывать элементы прилива, скорость и направление приливо-отливных течений
	

	
	умеет использовать магнитный компас, лот, эхолот, лаг, приемник GPS, ветроуказатель, картплоттер, радар, АИС, знает принципы их работы и ограничения, оценивает точность измерений
	

	выполнять навигационное планирование океанского перехода вести предварительную, исполнительную прокладку, контролировать и определять место судна
	выполняет предварительную и исполнительную прокладку пути судна
	

	
	планирует плавание по локсодромии и ДБК
	

	
	уверенно определяет местоположение судна 
	

	оценивать точность определения места судна
	правильно оценивает точность счислимого и обсервованного места


	

	Правила плавания

	предотвращать чрезмерное сближение и столкновения с другими судами и гидротехническими сооружениями с использованием РЛС и АИС в неограниченном районе плавания 
	определяет правовой статус и применимость различных правил плавания, знает их общие положения и ответственность за невыполнение
	теоретический и практический экзамены

	
	знает и применяет для целей расхождения определения, данные в МППСС и ППВВП
	

	
	правильно применяет правила плавания и маневрирования МППСС и ППВВП
	

	
	умеет определять тип, назначение, выполняемую работу, приоритеты в движении намерения и маневры судов по сигнальным огням, знакам и звуковым сигналам
	

	
	демонстрирует уверенные знания типовых случаев расхождения
	

	
	уверенно выполняет расхождение с судами как визуально, так и с использованием РЛС


	практический экзамен (может быть использован тренажер)

	Эксплуатация судна

	руководить экипажем в неограниченном районе плавания
	уверенно распределяет обязанности и организует выполнение работ и несение вахты в любых условиях плавания
	проверка теоретических знаний и практических навыков

	
	умеет подбирать экипаж для океанского плавания с учетом необходимой квалификации и других факторов
	

	
	умеет организовать работу экипажа в соответствии с морскими традициями и требованиями нормативных документов 
	

	организовывать подготовку к эксплуатации, техническое освидетельствование, спуск/подъем судна длиной до 24 м с неограниченной парусностью 
	знает технологии спуска/подъема и хранения судов на берегу, способы и методы дефектации, ремонта  и освидетельствования судна
	

	готовить судно к плаванию в неограниченном районе
	знает порядок подготовки и освидетельствования судна, нормы снабжения и требования нормативных документов для океанского плавания
	

	
	знает технологии и правила техники безопасности при эксплуатации судна в автономном плавании
	

	Морское право

	выполнять правовые функции капитана в неограниченном районе плавания
	знает источники морского и речного права, определяет применимую к судну юрисдикцию в зависимости от района плавания, знает основные нормативные акты, регулирующие  эксплуатации малого судна в РФ и загранплавании
	проверка теоретических знаний и практических навыков

	
	уверенно применяет правила подъема флагов
	

	
	соблюдает морские и яхтенные традиции и этикет
	

	
	применяет международные и российские законодательные нормы, применимые к малому парусному судну  в океанском плавании
	

	Гидрометеорология

	прогнозировать гидрометеорологические условия плавания в неограниченном районе плавания
	умеет получать и использовать прогнозы погоды из различных источников на русском и английском языках, использовать местные признаки погоды
	проверка теоретических знаний и практических навыков

	
	умеет прогнозировать местные и сезонные гидрометеоусловия
	

	
	умеет по морским картам погоды прогнозировать погодные
	

	
	умеет расходиться с тропическими циклонами
	

	
	умеет получать информацию и прогнозировать появление вероятных элементов волнения, течений, опасных и особо опасных гидрометеорологических явлений в океане
	

	
	умеет составлять прогноз гидрометеорологических условий на океанский переход, используя прогнозы погоды, фактические и прогностические карты погоды, данные долгосрочных наблюдений
	

	Сигнализация и связь

	осуществлять визуальную и УКВ связь с другими судами и службами управления движением
	уверенно использовать средства визуальной связи на море
	проверка теоретических знаний и практических навыков

	
	имеет диплом оператора океанского плавания ГМССБ для малых судов по нормам ПДМНВ или ИСАФ

	Способы личного выживания и оказания первой помощи

	обеспечивать личное выживание
	имеет сертификат начальной подготовки выживания в море по нормам ПДМНВ или ИСАФ

	оказывать доврачебную медицинскую помощь в условиях автономного плавания 
	знает способы оказания доврачебной медицинской помощи при травмах, утоплении, гипотермии
	проверка теоретических знаний

	осуществлять борьбу за живучесть судна в автономном плавании
	знает методы борьбы за живучесть судна при различных видах аварий
	проверка теоретических знаний

	
	умеет организовать получение помощи и спасение экипажа в аварийной ситуации
	

	
	знает организацию поисково-спасательных операций, умеет вести переговоры с МСКЦ, принимать и оказывать помощь другим судам
	

	Местная лоция

	осуществлять планирование перехода и судовождение с минимальным набором карт и пособий для плавания в Северной Атлантике
	иметь представление о физико-географическом описании района
	проверка теоретических знаний и практических навыков

	
	знать основные навигационные, гидрометеорологические, правовые и другие условия плавания в районе
	

	
	знать расположение основных портов и традиционных мест укрытия для малых судов
	

	
	Знать сезоны и районы вероятного появления неблагоприятных погодных условий и опасных гидрометеорологических явлений
	

	Мореходная астрономия

	определять место судна общим способом
	умеет определить место судна по Солнцу, планетам и звездам общим способом
	проверка теоретических знаний (решение задачи)

	Английский язык

	вести радиопереговоры на английском языке с СУДС и портовыми властями, получать медицинские консультации по радио.


	ведет радиопереговоры на английском языке
	устный экзамен (может проводиться при получении сертификата радиооператора)


4.4. Результат освоения теоретической части подготовки судоводителей оценивается по среднему баллу и проценту результативности:
	Качественная оценка индивидуальных образовательных достижений балл (отметка)
	Процент результативности (правильных ответов)

	5
	90 ÷ 100

	4
	80 ÷ 89

	3
	70 ÷ 79

	2
	менее 70


4.5. Уровень ИНСТРУКТОР ПРАКТИЧЕСКОГО ОБУЧЕНИЯ
4.5.1. Инструктор практического обучения должен иметь яхтенную квалификацию не ниже уровня, на который он обучает.
4.5.2. Ежегодная аттестация инструктора проводится в виде комплексного компьютерного тестирования (программа Дельта-тест ПАРУС) на уровень квалификационного звания, на которое ведется обучение
4.5.3. Продолжительность комплексного компьютерного тестирования не должна превышать 3 часов.

4.5.4. Качественная оценка (балл) должен быть не менее «хорошо».

4.5.5. По дисциплинам, по которым испытуемый показал результат хуже, чем «хорошо», проводится проверка знаний, как для получения квалификационного удостоверения, для допуска к работе в качестве инструктора испытуемый должен получить оценку «хорошо»

4.5.6. По просьбе экзаменуемого председатель экзаменационной комиссии может разрешить раздельное компьютерное тестирование по дисциплинам в объеме, необходимом для получения соответствующего квалификационного звания. По каждой из дисциплин полученная отметка должна быть не ниже уровня «хорошо»
4.5.7. Результаты проверки знаний инструктора оформляются экзаменационным листом

4.6. Уровень  ЭКЗАМЕНАТОР

4.6.1. Аттестация экзаменатора проводится по каждой из дисциплин, по которой экзаменатор получает право принимать экзамены, на уровень ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ) с использованием программы «Дельта-тест ПАРУС». Показанный процент правильных ответов должен составлять не менее  85%.
4.6.2. Претенденту на аттестацию в качестве экзаменатора предоставляется не более 3-х попыток для прохождения проверки знаний по каждой из дисциплин.

4.6.3. Для получения права принимать практический экзамен экзаменатор должен иметь квалификационное звание не ниже яхтенного капитана прибрежного плавания (до уровня экзаменуемых яхтенный капитан прибрежного плавания) или яхтенный капитан (дальнего плавания) и пройти комплексное компьютерное тестирование на соответствующую квалификацию.
4.6.4. Продолжительность комплексного компьютерного тестирования для испытуемого на право приема практического экзамена не должна превышать 3 часов.

4.6.5. Качественная оценка (балл) должен быть не менее 85% правильных ответов.

4.6.6. По дисциплинам, по которым испытуемый на право приема практического экзамена при прохождении комплексного тестирования показал результат хуже, чем «хорошо», проводится проверка знаний, как для получения соответствующего квалификационного звания. Для допуска к работе в качестве экзаменатора испытуемый должен получить оценку не менее 85% правильных ответов.

4.6.7. По просьбе испытуемого на право приема практического экзамена председатель экзаменационной комиссии может разрешить вместо комплексного раздельное компьютерное тестирование по дисциплинам в объеме, необходимом для получения соответствующего квалификационного звания. По каждой из дисциплин полученная оценка должна не менее 85% правильных ответов.

4.6.8.  Результаты проверки знаний экзаменатора оформляются экзаменационным листом
5. Практические экзамены

5.1. К практическому экзамену допускаются лица, имеющие выданный образовательным учреждением экзаменационный лист с отметками о сдаче экзаменов по теории и устройству судна, управлению судном, судовождению и правилам плавания, а также зачета по основам выживания на море. Экзаменуемый должен иметь документ об успешном прохождении практики

5.2. Гидрометеорологические условия должны позволять проверить знания и практические навыки кандидатов. При силе ветра ниже 3 и более 7 баллов по шкале Бофорта практический экзамен проводить не рекомендуется.

5.3. Условия практических тестов (задачи кандидату) определяет экзаменатор. Он наблюдает за выполнением поставленных задач и оценивает правильность их выполнения. 

5.4. Экзаменуемый должен не менее одного раза выполнить каждый из обязательных элементов управления судном (помечены знаком «*» в п. 6.12.), простые элементы могут входить в состав сложного задания. 

5.5. Объем выполнения необязательных элементов на усмотрение экзаменатора. Экзаменатор обязан убедиться в уверенности действий экзаменуемого.

5.6. В процессе практического экзамена экзаменуемый обязан продемонстрировать:

5.6.1. умение правильно планировать маневр с учетом фактических погодных условий и характеристик судна

5.6.2. знание терминологии

5.6.3. способность руководить экипажем, используя стандартные команды

5.6.4. навыки в работе с органами управления судном

5.7. Основные элементы программы практического экзамена:

5.7.1. подготовка спортивного парусного судна к плаванию, включая все необходимые проверки и инструктаж экипажа
5.7.2. запуск  / остановка двигателя, контроль за работой СЭУ(*)

5.7.3. подход и отход от бона (берега, судна) при различных направлениях ветра (*)

5.7.4. постановка и уборка парусов (включая спинакер), взятие и отдача рифов на стоянке и на ходу
5.7.5. управление парусным судном на различных курсах относительно ветра (*), лавировка (*)

5.7.6. повороты оверштаг и через фордевинд (*) (в том числе под спинакером)

5.7.7. дрейф под парусами;

5.7.8. манёвр «человек за бортом» на различных курсах относительно         ветра (*), подъём человека из воды;

5.7.9. постановка и съёмка с якоря / швартовной бочки;

5.7.10. плавание по фарватеру, выход в заданную точку, огибание буя(*)
5.7.11. буксировка, оказание помощи другому судну, принятие помощи от другого судна
5.7.12. подготовка судна и экипажа к плаванию в штормовых условиях, в условиях ограниченной видимости, в тёмное время суток
5.7.13. практическое умение вести радиопереговоры.

5.8. Количество заданий на усмотрение экзаменатора,  рекомендуемая  продолжительность экзамена до 3 часов на одного человека. Задание должно быть конкретным и по возможности не ограничивать экзаменуемого в выборе средств и методов его выполнения

5.9. После постановки задания экзаменатором экзаменуемый самостоятельно планирует действия экипажа и осуществляет управление судном. 

5.10. Критерием выполнения задания является достижение положительного результата при соблюдении правил техники безопасности.

5.11. Экзаменуемому рекомендуется применять классические маневры и схемы работы. При применении экзаменуемым нестандартных решений экзаменатору рекомендуется убедиться в том, что экзаменуемому известны классические маневры и схемы работы. Это может быть сделано как повторным выполнением маневра, так и опросом экзаменуемого.
5.12. Если экзаменуемый совершает грубую ошибку, перечень которых приведен ниже, он сразу получает оценку «не удовлетворительно» и экзамен прекращается. Грубые ошибки:

5.12.1. создание аварийной ситуации, когда экзаменатор во избежание негативных последствий вынужден взять управление яхтой на себя
5.12.2. навал на плавучие СНО
5.12.3. грубое нарушение правил плавания
5.12.4. самопроизвольный поворот
5.12.5. подход к человеку, упавшему за борт, таким образом, что яхта не имеет возможности погасить ход без применения двигателя при подборе человека
5.12.6. отдача члену экипажа команды, которая предполагает грубое нарушение правил техники безопасности
5.12.7. неспособность осуществить радиообмен
5.13. Если в процессе практического экзамена выявятся существенные пробелы в теоретических знаниях экзаменуемого по уже сданным разделам, практический экзаменатор обязан сделать отметку об этом в экзаменационном листе. В этом случае председатель квалификационной комиссии может принять решение о  повторной проверке знаний по таким дисциплинам.

5.14. Полная ответственность за спортивное парусное судно и его экипаж  во время практического экзамена лежит на экзаменаторе.

5.15. Данные о результатах экзамена, а также название и характеристики судна, на котором сдавался экзамен, заносятся в экзаменационную ведомость, экзаменационный лист и заверяются подписью экзаменатора
5.16. Результат  освоения практической части подготовки оценивается по среднему баллу при отсутствии грубых ошибок:

5.17. Уровень ЯХТЕННЫЙ РУЛЕВОЙ

5.17.1. Практический экзамен на рулевого спортивного парусного судна может полностью проводиться в светлое время суток.

5.17.2. Экзамен принимается на спортивном парусном судне 3-4 категории плавания длиной не менее 30 фут. Допускается сдача экзаменов на судне большего размера и более высокой категории плавания.

5.17.3. Количество экзаменуемых в одной группе должно составлять не более 6 человек.

5.17.4. Экзаменатор должен обратить особое внимание на правильный порядок действий экзаменуемого при выполнении маневров
5.18. Уровень ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН ПРИБРЕЖНОГО ПЛАВАНИЯ

5.18.1. Практический экзамен на яхтенного капитана прибрежного плавания может полностью проводиться как в светлое, так и в темное время суток.

5.18.2. Экзамен принимается на двухмачтовом спортивном парусном судне 2-3 категории плавания длиной не менее 35 фут. Допускается сдача экзаменов на судне большего размера и более высокой категории плавания.

5.18.3. Количество экзаменуемых в одной группе должно составлять не более 6 человек. 

5.18.4. В процессе практического экзамена экзаменатор должен убедиться в  умении экзаменуемого использовать различное судовое оборудование.
5.18.5. Экзаменатор должен обратить особое внимание на уверенность действий экзаменуемого.
5.19. Уровень ЯХТЕННЫЙКАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ)

5.19.1. Практический экзамен на яхтенного капитана (дальнего) плавания проводится в плавании в морском районе продолжительностью не менее 1 суток на  двухмачтовом спортивном парусном судне 0-3 категории плавания длиной не менее 35 фут. 

5.19.2. Количество экзаменуемых в одной группе должно составлять не более 8 человек.

5.19.3. Каждый из экзаменуемых должен в процессе экзамена фактически исполнять обязанности капитана яхты не менее 6 часов.

5.19.4. Помимо непосредственных навыков управления судном экзаменуемый в процессе экзамена должен продемонстрировать:
5.19.4.1. умение руководить экипажем с учетом персональных особенностей членов экипажа, организовывать жизнь экипажа на борту, размещать, крепить и использовать судовые запасы и другие грузы.
5.19.4.2. способность планировать плавание, включая навигационные, погодные, правовые, организационные и прочие аспекты

5.19.4.3. умение вести предварительную и исполнительную прокладку, определять и анализировать полученное различными способами место судна, выполнять навигационные и астрономические расчеты, использовать карты, пособия для плавания и ТСС

5.19.4.4. умение применять РЛС для целей навигации и расхождения

5.19.4.5. способность пользоваться средствами электронной картографии

5.19.4.6. умение вести судовую документацию

5.19.4.7. знание правил плавания и местной лоции
5.19.4.8. умение получать и использовать гидрометеорологическую информацию

5.19.4.9. знание правил радиосвязи и способность вести УКВ радио переговоры
5.19.4.10. умение выполнять работы по использованию и техническому обслуживанию судового оборудования

5.19.4.11. готовность к действиям в нештатных ситуациях

5.19.5. Экзаменатор должен обратить особое внимание на способность экзаменуемого самостоятельно ставить задачи и принимать решения.
6. Плавательский ценз

6.1. Претенденты на получение квалификационного звания судоводителя спортивного парусного судна должны совершить квалификационные плавания в соответствующем районе плавания с непосредственным участием в управлении судном.

6.2. В процессе квалификационного плавания претендент должен отработать все элементы плана самостоятельной практической подготовки на соответствующее квалификационное звание.
6.3. Плавательский ценз учитывается в морских милях для морского района плавания и в километрах по ВВП по генеральному курсу по маршруту квалификационного плавания.

6.4. Плавательский ценз должен быть пройден не ранее 5 лет до даты получения квалификационного документа. Данное требование не распространяется на плавание в океане для получения звания яхтенный капитан (дальнего плавания).
6.5. Документами, подтверждающими выполнение квалификационного плавания, являются: судовая роль, личная книжка яхтсмена и судовой журнал. При проверке достоверности предоставленных документов могут использоваться запросы судовладельцам, капитанам, чартерным и другим компаниям,  таможенные и иммиграционные отметки, договоры аренды яхты, протоколы спортивных соревнований и другие официальные документы.

6.6. Проверка достоверности документов, подтверждающих выполнение квалификационных плаваний и выполнение плана самостоятельной практической подготовки, осуществляет Председатель экзаменационной комиссии ОАНО «СПбМК»  или специально назначенный его письменным распоряжением член экзаменационной комиссии.
6.7. Результаты проверки выполнения квалификационного ценза заносятся в экзаменационный лист кандидата на получение квалификационного звания судоводителя спортивного парусного судна и в специальную ведомость учета плавательского ценза.  Ведомости и копии документов, предоставленных для подтверждения ценза, хранятся в ОАНО «СПбМК».
6.8. При прохождении квалификационных плаваний на учебных судах ОАНО «СПбМК» может быть применена упрощенная процедура подтверждения плавательского ценза.
6.9. Уровень ЯХТЕННЫЙ РУЛЕВОЙ

6.9.1. Для плавания в морском районе необходимо выполнение квалификационного плавания в должности практиканта, дублера вахтенного помощника или члена палубной команды парусного судна протяженностью не менее 200 миль в морском районе с удалением до места убежища до 50 миль, а для плавания по ВВП – по ВВП протяженностью не менее 100 км.
6.9.2. Плавание по Ладожскому озеру может быть зачтено, как плавание в морском районе. При этом в зачет принимается не более 100 миль.

6.10. Уровень ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН ПРИБРЕЖНОГО ПЛАВАНИЯ

6.10.1. Плавательский ценз на квалификацию яхтенный капитан прибрежного плавания может быть пройден только после получения кандидатом квалификационных документов яхтенного рулевого.

6.10.2. Для плавания в морском районе необходимо выполнение квалификационного плавания в должности капитана или помощника капитана парусного судна протяженностью не менее 1000 миль в морском районе с удалением до места убежища до 50 миль + плавание протяженностью не менее 200 миль с удалением от места убежища более 50 миль, а для плавания по ВВП – по ВВП протяженностью не менее 400 км.

6.10.3. Плавание по Ладожскому озеру может быть зачтено, как плавание в морском районе до 50 миль удаления от места убежища. При этом в зачет принимается не более 200 миль.

6.11. Уровень ЯХТЕННЫЙКАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ)

6.11.1. Плавательский ценз на квалификацию яхтенный капитан (дальнего плавания) может быть пройден только после получения кандидатом квалификационных документов яхтенного капитана прибрежного плавания.

6.11.2. Для плавания в морском районе необходимо выполнение квалификационного плавания в должности капитана или старшего помощника капитана парусного судна протяженностью не менее 2000 миль в морском районе с удалением до места убежища до 200 миль + плавание протяженностью не менее 500 миль с удалением от места убежища более 50 миль. 

6.11.3. Одно из плаваний протяженностью не менее 300 миль должно проходить в районе с удалением от места убежища более 100 миль. Это требование не является обязательным, если ранее кандидат хотя бы однажды выполнил плавание в океане протяженностью более 500 миль с удалением от места убежища более 200 миль.
6.12. Уровень ИНСТРУКТОР ПРАКТИЧЕСКОГО ОБУЧЕНИЯ
6.12.1. Лица, привлекаемые к работе в качестве инструктора практического обучения ОАНО «СПбМК», должны в не реже, чем 1 раз в два года выполнять квалификационное плавание в морском районе протяженностью не менее 200 миль

6.12.2. Для ведущих  обучение на уровень яхтенный рулевой такое плавание должно быть выполнено в должности помощника капитана, на уровень яхтенного капитана прибрежного плавания – в должности старшего помощника капитана, на уровень яхтенного капитана (дальнего плавания) – капитана яхты.

7. Признание проверки квалификации обучаемых, проведенной другими организациями
7.1. За результаты проверки знаний и навыков экзаменуемого, экзаменационный лист которого подписан председателем экзаменационной комиссии ОАНО «СПбМК», отвечает исключительно экзаменационная комиссия ОАНО «СПбМК».
7.2. Возможно признание результатов проверки знаний по отдельным дисциплинам и темам, проведенное аттестованными Минтрансом учебными заведениями и другими организациями, с которыми ОАНО «СПбМК» имеет соответствующее соглашение о сотрудничестве.

7.3. По письменной заявке ОАНО «СПбМК» проверка знаний и навыков экзаменуемого может быть полностью выполнена экзаменационной комиссией другого учебного заведения, аттестованного Минтрансом. В этом случае экзаменационный лист подписывается председателем экзаменационной комиссии другого учебного заведения .

7.4. Результаты проверки знаний экзаменационными комиссиями организаций, не имеющих аттестации в Минтрансе РФ, не признаются. 
Исключением является проверка знаний и навыков по темам «Правила плавания по ВВП РФ», «Правила пользования маломерными судами», «Лоция внутренних водных путей», «Местная лоция внутренних водных путей СПб и Ленинградской области», проведенные государственными квалификационными комиссиями ГИМС СПб и ЛО или ГБУ «Волго-Балт»
7.5. В случае наличия у экзаменуемого квалификационного свидетельства на право управления парусными судами соответствующего уровня, выданного ГИМС МЧС РФ или иностранным государством, по письменному заявлению экзаменуемого, решением председателя экзаменационной комиссии ОАНО «СПбМК» может быть применена упрощенная проверка знаний и навыков в виде компьютерного тестирования или собеседования. В случае выявления неудовлетворительных знаний экзаменуемого хотя бы по одной теме экзаменуемый подлежит полной проверке знаний на общих основаниях
7.6. Признаются результаты практических экзаменов, проведенных другими организациями, не имеющими аттестации в Минтрансе РФ, но выполненные под надзором ОАНО «СПбМК» членами экзаменационной комиссии ОАНО «СПбМК». 
8. Прочие положения

8.1. Экзаменационная комиссия не вмешивается в образовательный процесс, а только проверяет соответствие знаний и навыков экзаменуемого требованиям утвержденных образовательных программ.
8.2. Каждый экзаменатор персонально, а экзаменационная комиссия в целом, отвечает за качество знаний экзаменуемого, выявленное в процессе проверки знаний и навыков и зафиксированное в экзаменационном листе и ведомости.
8.3. Методики и стандарты проведения проверок знаний и навыков утверждаются председателем экзаменационной комиссии. Каждый экзаменатор обязан следовать требованиям утвержденных методик и стандартов.
8.4. Экзаменатор не вправе требовать от экзаменуемого знаний и навыков, превышающих квалификационный уровень, установленный программой подготовки и фондом оценочных средств.
8.5. Экзаменатор имеет право:

8.5.1. Получать полную информацию о содержании программ обучения, квалификационных требованиях, организационных процедурах, методиках и стандартах проверки знаний по дисциплине, по которой он допущен к проверке знаний
8.5.2. отказаться от проверки знаний лиц, с которыми он связан особыми личными взаимоотношениями (родственными, дружескими, служебными, экономическими и т.п.)

8.5.3. участвовать в обсуждении и разработке методик и стандартов проверки знаний и навыков.

8.5.4. выступать с инициативными предложениями по изменению программ подготовки и фондов оценочных средств.

8.5.5. через председателя комиссии или директора ОАНО «СПбМК» инициировать обсуждение действий других членов экзаменационной комиссии и других вопросов на ее заседаниях
8.6. Экзаменатор обязан:

8.6.1. во время экзамена быть чисто и аккуратно одетым, вежливым, корректным по отношению к экзаменуемым, преподавателям, другим экзаменаторам и прочим лицам

8.6.2. избегать обсуждения с экзаменуемыми и другими лицами действий других членов экзаменационной комиссии.
8.6.3. знать содержание программ обучения и квалификационных требований, организационные процедуры, методику и стандарты проверки знаний по дисциплине, по которой он допущен к проверке знаний

8.6.4. не разглашать конфиденциальную, личную информацию и информацию, являющуюся объектом интеллектуальной собственности, полученную в процессе выполнения своих функций
8.6.5. не разглашать результаты проверки знаний конкретных экзаменуемых и групп экзаменуемых

8.6.6. не выступать с публичными заявлениями от имени экзаменационной комиссии
8.7. Экзаменатор может быть отстранен от проверки знаний по всем или отдельным дисциплинам на время, либо полностью выведен из состава экзаменационной комиссии за следующие нарушения:
8.7.1. предвзятое отношение к конкретным экзаменуемым
8.7.2. грубое или некорректное поведение по отношению к экзаменуемым, преподавателям или другим экзаменаторам и прочим лицам.
8.7.3. несоблюдение утвержденных методик проверки знаний и навыков
8.7.4. систематические или грубые нарушения трудовой дисциплины

8.7.5. несоблюдение прав на интеллектуальную собственность
8.7.6. в случае, если положительно аттестованные им экзаменуемые регулярно показывают неудовлетворительные знания при сдаче государственных экзаменов
8.8. Все публичные заявления от лица экзаменационной комиссии, включая объявление результатов проверки знаний и навыков групп экзаменуемых, делаются только председателем экзаменационной комиссии или назначенным им лицом.
9. Приложение 1 «Свидетельство об обучении»

9.1. уровень рулевой
	Образовательная автономная некоммерческая организация

САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЕ МОРЕХОДНЫЕ КЛАССЫ
СВИДЕТЕЛЬСТВО
№ YCS-001/10
Настоящим удостоверяется, что

Иван Иванович Иванов
(дата рождения: 13 марта 1965 года)
с 01 ноября 2010 года  по 10 декабря 2010 года
в ОАНО «Санкт-Петербургские мореходные классы»

(образовательная лицензия № хххххх от 01.01.2010)

успешно прошел теоретическое и практическое обучение и проверку знаний и навыков по программе в объеме 220 уч.час., (одобрение Минтранспорта РФ 22.01.2011;  ГИМС МЧС РФ 08.03.2011), а также выполнил квалификационные плавания протяженностью не менее 200 миль в морском районе для получения звания  
ЯХТЕННЫЙ РУЛЕВОЙ

для командования спортивными  и прогулочными парусными, прогулочными парусно-моторными, морскими прогулочными  судами длиной до 24 м на ВВ, ВВП РФ и в морском районе плавания с удалением от порта убежища до 50 миль 
     Директор ОАНО «СПб мореходные классы»: ___________________

      м.п.

                                                   Дата выдачи: 20.06.2010

	Educational autonomous noncommercial organization

SAINT-PETERSBURG SEAMANSHIP CLASSES

CERTIFICATE

№ YCS-001/10

is issued to confirm that

Ivan IVANOV
(date of birth: March 13, 1965)
from November 01, 2011 to June 16, 2011

at  SAINT-PETERSBURG SEAMANSHIP CLASSES
(educational license № хххххх  dated 01.01.2010)

  has successfully completed theory and practice training course under the program of 220 hours (approved by Ministry of Transport at 22.01.2011, State Small Crafts Inspection of Russian Federation at 08/03/2011)   and has effected qualification sailings at sea at least 200 nautical miles (by general course) for the qualification of

COASTAL SKIPPER

to command sport and pleasure sailing, motor-sail and motor boats length up to 24 m at internal waters and at sea within 50 miles from the harbourage

Director of  Saint-Petersburg seamanship classes   ___________________
         Official

           Seal                                        Date of issue: 20.06.2010



9.2. уровень яхтенный капитан прибрежного плавания
	Образовательная автономная некоммерческая организация

САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЕ МОРЕХОДНЫЕ КЛАССЫ
СВИДЕТЕЛЬСТВО
№ YMS-001/10
Настоящим удостоверяется, что

Иван Иванович Иванов
 (дата рождения: 13 марта 1965 года)
с 01 ноября 2010 года  по 10 декабря 2010 года
в ОАНО «Санкт-Петербургские мореходные классы»

(образовательная лицензия № хххххх от 01.01.2010)

успешно прошел теоретическое и практическое обучение и проверку знаний и навыков по программе в объеме 164 уч.час., (одобрение Минтранспорта РФ 22.01.2011;  ГИМС МЧС РФ 08.03.2011), а также выполнил квалификационные плавания протяженностью не менее 1500 миль в морском районе для получения звания  
ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН ПРИБРЕЖНОГО ПЛАВАНИЯ
для командования спортивными  и прогулочными парусными, прогулочными парусно-моторными, морскими прогулочными  судами длиной до 24 м на ВВ, ВВП РФ и в морском районе плавания с удалением от порта убежища до 200 миль 
     Директор ОАНО «СПб мореходные классы»: ___________________

      м.п.

                                                   Дата выдачи: 20.06.2010

	Educational autonomous noncommercial organization

SAINT-PETERSBURG SEAMANSHIP CLASSES

CERTIFICATE

№ YMS-001/10

is issued to confirm that

Ivan IVANOV
 (date of birth: March 13, 1965)
from November 01, 2011 to June 16, 2011

at  SAINT-PETERSBURG SEAMANSHIP CLASSES
(educational license № хххххх  dated 01.01.2010)

  has successfully completed theory and practice training course under the program of 164 hours (approved by Ministry of Transport at 22.01.2011, State Small Crafts Inspection of Russian Federation at 08/03/2011)   and has effected qualification sailings at sea at least 1500 nautical miles (by general course) for the qualification of

YACHTMASTER OFFSHORE
to command sport and pleasure sailing, motor-sail and motor boats length up to 24 m at internal waters and at sea within 200 miles from the harbourage

Director of  Saint-Petersburg seamanship classes   ___________________
         Official

           Seal                                        Date of issue: 20.06.2010



9.3. уровень яхтенный капитан (дальнего плавания)
9.4. ттт

	Образовательная автономная некоммерческая организация

САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЕ МОРЕХОДНЫЕ КЛАССЫ
СВИДЕТЕЛЬСТВО
№ YMO-001/10
Настоящим удостоверяется, что

Иван Иванович Иванов
 (дата рождения: 13 марта 1965 года)
с 01 ноября 2010 года  по 10 декабря 2010 года
в ОАНО «Санкт-Петербургские мореходные классы»

(образовательная лицензия № хххххх от 01.01.2010)

успешно прошел теоретическое и практическое обучение и проверку знаний и навыков по программе в объеме 124 уч.час., (одобрение Минтранспорта РФ 22.01.2011;  ГИМС МЧС РФ 08.03.2011), а также выполнил квалификационные плавания протяженностью не менее 1500 миль в морском районе для получения звания  
ЯХТЕННЫЙ КАПИТАН (ДАЛЬНЕГО ПЛАВАНИЯ)
для командования спортивными  и прогулочными парусными, прогулочными парусно-моторными, морскими прогулочными  судами длиной до 24 м без ограничения района плавания
     Директор ОАНО «СПб мореходные классы»: ___________________

      м.п.

                                                   Дата выдачи: 20.06.2010

	Educational autonomous noncommercial organization

SAINT-PETERSBURG SEAMANSHIP CLASSES

CERTIFICATE

№ YMO-001/10

is issued to confirm that

Ivan IVANOV
 (date of birth: March 13, 1965)
from November 01, 2011 to June 16, 2011

at  SAINT-PETERSBURG SEAMANSHIP CLASSES
(educational license № хххххх  dated 01.01.2010)

  has successfully completed theory and practice training course under the program of 124 hours (approved by Ministry of Transport at 22.01.2011, State Small Crafts Inspection of Russian Federation at 08/03/2011)   and has effected qualification sailings at sea at least 1500 nautical miles (by general course) for the qualification of

YACHTMASTER OCEAN
to command sport and pleasure sailing, motor-sail and motor boats length up to 24 m in any waters
Director of  Saint-Petersburg seamanship classes   ___________________
         Official

           Seal                                        Date of issue: 20.06.2010



10. Приложение 2 «Экзаменационный лист»
10.1. стр.1

	
	
	Образовательная некоммерческая автономная организация

	
	
	"САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЕ МОРЕХОДНЫЕ КЛАССЫ"

	
	
	ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ ЛИСТ №
	Р-0-000

	
	
	ПРОВЕРКИ ТЕОРЕТИЧЕСКИХ И ПРАКТИЧЕСКИХ ЗНАНИЙ И НАВЫКОВ НА УРОВЕНЬ:

	Место для фотографии 3х4 без уголка
	рулевой парусного судна
	яхтенный капитан прибрежного плавания
	яхтенный капитан (дальнего плавания)

	
	для целей:
	подтверждение квалификации после обучения
	подтверждение квалификации для обмена документов
	аттестации в качестве ИНСТРКТОРА   или   ЭКЗАМЕНАТОРА
	другое

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Фамилия
	 
	Имя
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Отчество
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фамилия (лат)
	 
	Имя (лат)
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Дата рождения
	 
	Место рождения
	 

	
	
	
	
	
	
	
	

	Предыдущее квалификационное звание
	 

	
	 

	
	Присвоенное звание, №, дата и место выдачи квалификациооно документа

	данные об обучении:
	 

	№№ п/п
	Наименование дисциплины или темы
	форма
	Фамилия экзаменатора
	Оценка сдачи
	Дата сдачи
	№№ экзаменац. ведомости
	Подпись экзаменатора

	1
	Теория и устройство судна
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	Управление судном
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	Теория, устройство и управление судном
	УЭ
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	Судовождение 
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	Судовождение (прокладка)
	ПЭ
	 
	 
	 
	 
	 

	6
	МППСС-72
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	7
	ППВВП РФ
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	8
	Морское право
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	9
	Местная лоция
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	10
	Визуальная связь
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	11
	Радиосвязь
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	12
	Гидрометеорология
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	Эксплуатация судна
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	14
	Такелажное дело
	КТ
	 
	 
	 
	 
	 

	15
	Такелажное дело
	Пр
	 
	 
	 
	 
	 

	16
	Личное выживание
	Пр
	 
	 
	 
	 
	 

	17
	Медпомощь и судовая гигиена
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	18
	Английский язык
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	19
	Астрономия
	ПЭ
	 
	 
	 
	 
	 

	20
	Правила Парусных Гонок
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	22
	Практическое управление парусным судном
	Пр
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Председатель экзаменационной комиссии ОАНО "СПб Мореходные классы"
	__________________ /                          /

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	"___" __________  201__ г.
	
	
	М  П
	
	
	
	


10.2. стр.2

	Данные о яхте, на которой был сдан практический экзамен

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Название
	 
	тип
	 
	рег.№
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Длина макс.
	 
	м
	
	Осадка
	 
	м
	S парусн.
	 
	кв.м

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Район экзаменационого плавания
	 
	Оператор судна
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Выполнение квалификационных плаваний:

	Маршрут плавания
	с (дата)
	по (дата)
	Расстояние по генкурсу
	Должность на судне
	ФИО / подпись / тлф / е-адрес капитана
	ФИО и подпись лица, заверяющего сведения

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ВСЕГО в МОРЕ с удалением от места убежища до 50 миль:
	 
	миль

	ВСЕГО в МОРЕ с удалением от места убежища до 200 миль:
	 
	миль

	ВСЕГО в МОРЕ с удалением от места убежища более 200 миль:
	 
	миль

	из них с удалением от места убежища более 100 миль:
	 
	миль

	ранее выполненные окаеанские плавания с удалением от места убежища более 200 миль:
	 
	миль

	ВСЕГО по внутренним водным путям:
	 
	км


11. Приложение 3 «Экзаменационная ведомость»
11.1. стр.1
	
	Образовательная некоммерческая автономная организация

	
	"САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЕ МОРЕХОДНЫЕ КЛАССЫ"

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	ЭКЗАМЕНАЦИОННАЯ    ВЕДОМОСТЬ  №
	Р1-ХХХ-000

	
	проверки знаний и навыков по дисциплине:
	
	

	
	 
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	на уровень:
	рулевой парусного судна
	яхтенный капитан прибрежного плавания
	яхтенный капитан (дальнего плавания)
	другое

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	для целей:
	подтверждение квалификации после обучения
	подтверждение квалификации для обмена документов
	аттестации в качестве ИНСТРКТОРА   или   ЭКЗАМЕНАТОРА
	другое

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	форма проверки:
	компьютерный тест
	устный экзамен
	письменная работа
	устное собеседование
	проверка практических навыков

	
	КТ
	УЭ
	ПЭ
	УС
	Пр

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	экзаменаторы:
	Руководитель экзамена: _________________________________________________

	члены комиссии:___________________________________________________________________________

	__________________________________________________________________________________________

	№№
	Фамилия И.О.
	№№ экзменац. листа
	№№ учебной группы
	Оценка сдачи
	Дата сдачи
	экзаменатор
	организация, выдавшая экзаменационный лист

	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	14
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	15
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	16
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	17
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	18
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	19
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	20
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	21
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	22
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


11.2. стр.2
	№№
	Фамилия И.О.
	№№ экзменац. листа
	№№ учебной группы
	Оценка сдачи
	Дата сдачи
	экзаменатор
	организация, выдавшая экзаменационный лист

	23
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	24
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	25
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	26
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	27
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	28
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	29
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	31
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	32
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	33
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	34
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	35
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	36
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	37
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	38
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	39
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	40
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	41
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	42
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	43
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	44
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	45
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	46
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	47
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	48
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	49
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	50
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	

	Всего по данной экзаменационной ведомости проверены знания и навыки
	 
	человек

	
	из них получили оценку:
	отлично
	 
	человек

	
	
	
	хорошо
	 
	человек

	
	
	
	удовлетворительно
	 
	человек

	
	
	
	не удовлетворительно
	 
	человек

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Руководитель экзамена:
	 

	
	Члены комиссии:
	 

	 

	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


